
Die polnischen Kriegsgefangenen im 
Reich brauchen Wäsche. Jede Fami
lie spende zumindest je eine Garnitur,
bestehend aus Hemd, Unterhose und 
einem Paar Strümpfe oder Socken.

Jeder gebe nach seinen Kräften.
Die Sammlung wird in den Häusern durch legitimierte 
Komitee- Organe ab Montag, 18. Dezember mittags 
bis Mittwoch, 20. Dezember mittags durchgeführt.

Für das Polnische HUfswerk:
Krakau, den 17. Dezem ber 1939. r r i i r  a n r k / w i r n T n

Vom Am tschef für Volkswohlfahrt genehmigt.

MIESZKAŃCÓW 
KRAKOWA!

Jeńcom polskim znajdującym się w Rzeszy brak bielizny. 

Niechaj każda rodzina złoży dla nich przynajmniej po jed

nym garniturze, składającym się z koszuli, pary kalesonów

i pary pończoch lub skarpetek.

Niechaj każdy da co może!

Zbiórka będzie przeprowadzona po domach przez organa Ko

mitetu, zaopatrzone w legitymacje, począwszy od poniedziałku 

dnia 18 grudnia w południe do środy 20 grudnia w południe.

Za Polski Komitet P o m o cy :

TWARDOWSKI

Zatwierdzone przez Szefa Volkswohlfahrt.

Kraków, dnia 17 grudnia 1939 r.

Für das Polnische Hilfswerk:

TWARDOWSKIKrakau, den 17. Dezem ber 1939.




